


Cultura industriale, creatività 
progettuale ed esperienza produttiva, 
fanno di Galassia un modello di 
riferimento dell’industria della 
ceramica sanitaria e del Made in Italy 
nel mondo. 
L’azienda opera nel distretto di Civita 
Castellana, centro rinomato per la 
tradizione ceramica, dove artigianalità, 
innovazione tecnologica  e sostenibilità 
si fondono per offrire il meglio della 
qualità italiana.

Design creativity and production 
experience, along with industrial 
culture, make Galassia a reference 
model of Made in Italy ceramic industry 
in the world.
The company is in Civita Castellana 
district, well konwn for the ceramic 
tradition, where craftsmanship, 
technological innovation and 
sustainability blend together to offer 
the best of Italian quality.

La créativité de conception et 
l’expérience productive, avec la culture 
industrielle, font de Galassia un 
modèle de référence de l’industrie de 
la céramique sanitaire et du Made in 
Italy dans le monde.
La société intervient dans le pôle 
industriel de Civita Castellana, centre 
renommé pour la tradition céramique, 
et elle applique d’excellentes 
méthodes de l’artisanat, de l’évolution 
technologique et de la durabilité, pour 
offrir le mieux de la qualité italienne.

Creatividad proyectual y experiencia 
productiva, junto con la cultura 
industrial, hacen de Galassia un 
modelo de referencia en la industria de 
la cerámica sanitaria y del Made in Italy 
en el mundo.
La empresa opera en el distrito de 
Civita Castellana, reconocido por la 
tradición cerámica, donde el trabajo 
artesanal, la innovación tecnológica y 
la sostenibilidad se funden para ofrecer 
la mejor calidad italiana. 



INTRO

I lavelli presentati in questo volume 
raccontano l’ampia e storica offerta 
che la Galassia, da più di trent’anni, 
propone in un importante ambito della 

casa: la cucina.

Il materiale ceramico, sapientemente 
interpretato, si presta a diverse 
declinazioni del variegato mondo 

stilistico contemporaneo: 
nelle immagini sono rappresentate solo 
alcune delle innumerevoli proposte 
d’arredo, realizzabili con i lavelli in fine 

fire clay qui proposti.

The sinks shown in this volume, tell 
the wide-ranging and historical bid that 
Galassia has offered, for more than 
30 years, in an important area of the 

house: the kitchen

The ceramic, skilfully taken, leads 
itself to the various solutions of the 

contemporary style:
you can just find some pictures of the 
infinite furnishing proposals achievable 
with the fine fire clay kitchen sinks here 

proposed.

Les éviers présentés dans ce volume 
racontent l’offre élevée et historique 
que Galassia propose, depuis plus de 
trente ans, dans un domaine important 

de la maison: la cuisine.

La céramique, interprétée en règle, 
répond aux différentes solutions du 
monde stylistique contemporain: vous 
ne pouvez trouver que des images 
de nombreux types de meubles, 
réalisables avec les éviers de cuisine ici 

proposés.

Los fregaderos presentados en este 
catalogo representan la amplia e 
histórica oferta que Galassia, después 
de mas 30 años propone para un 
importante espacio de la casa: la cocina.

La cerámica, sabiamente interpretada, 
se presta a las diversas soluciones 
del variado mundo estilístico 
contemporáneo: en las imágenes 
estan representadas sólo algunas 
de las innumerables propuestas de 
muebles, que se pueden realizar con 
los fregaderos en fine fire clay aquí 

presentados.
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CORE. Lavabo da appoggio ø40xh20 cm. Countertop washbasin ø40xh20 cm. 
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CORE. Lavabo sospeso ø40xh20 cm. Wall-hung washbasin ø40xh20 cm.
Lavabo suspendue ø40xh20 cm. Lavabo suspendido ø40xh20 cm. 73
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CORE. Lavabo da appoggio ø40xh20 cm. 
Countertop washbasin ø40xh20 cm.

73
06

Lavabo à poser ø40xh20 cm
. 

Lavabo de apoyo ø40xh20 cm
. 
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CORE. Lavabo da appoggio ø37xh46 cm. Countertop washbasin ø37xh46 cm. 
Lavabo à poser ø37xh46 cm. Lavabo de apoyo ø37xh46 cm.
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CORE. Lavabo da appoggio ø37xh46 cm. Countertop washbasin ø37xh46 cm. 
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Lavabo à poser 50x38 cm. Sans trou de trop-plein. Lavabo de apoyo 50x38 cm. Sin rebosadero.
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DREAM. Lavabo da appoggio ø48 cm. Senza foro troppo pieno. Countertop washbasin ø48 cm. Without overflow. 
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DREAM. Lavabo da appoggio ø48 cm. Senza foro troppo pieno. 
Countertop washbasin ø48 cm. Without overflow.  

Lavabo à poser ø48 cm
. Sans trou de trop-plein.  

Lavabo de apoyo  ø48 cm
. Sin rebosadero. 
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33
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DREAM. Lavabo da appoggio ø40 cm. Senza foro troppo pieno. Countertop washbasin ø40 cm. Without overflow. 

Lavabo à poser ø40 cm
. Sans trou de trop-plein. Lavabo de apoyo ø40 cm

. Sin rebosadero. 
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DREAM. Lavabo da appoggio ø40 cm. Senza foro troppo pieno. Countertop washbasin ø40 cm. Without overflow. 
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DREAM. Lavabo da appoggio 60x38 cm. Senza foro troppo pieno. Countertop washbasin 60x38 cm. Without overflow. 
Lavabo à poser 60x38 cm

. Sans trou de trop-plein. Lavabo de apoyo 60x38 cm
. Sin rebosadero. 
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DREAM. Lavabo da appoggio 60x38 cm. Senza foro troppo pieno. Countertop washbasin 60x38 cm. Without overflow. 

Lavabo à poser 60x38 cm
. Sans trou de trop-plein. Lavabo de apoyo 60x38 cm

. Sin rebosadero. 
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73
00 DREAM. Lavabo da appoggio 64x38 cm. Senza foro troppo pieno. Countertop washbasin 64x38 cm. Without overflow. 

Lavabo à poser 64x38 cm
. Sans trou de trop-plein. Lavabo de apoyo  64x38 cm

. Sin rebosadero.
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DREAM
. B

idet sospeso 56x36 cm
. W

all-hung bidet 56x36 cm
. 

B
idet suspendue 56x36 cm

. B
idet suspendido 56x36 cm

. 

DREAM. Wc sospeso senza brida 56x36 cm. Wall-hung wc without rim 56x36 cm. 
Toilette suspendue sans bride 56x36 cm. Inodoro suspendido 56x36 cm. 
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DREAM. Bidet sospeso 52x36 cm. Wall-hung bidet 52x36 cm. 
Bidet suspendue 52x36. Bidet suspendido 52x36. 

DREAM
. W

c sospeso senza brida 52x36 cm
. W

all-hung w
c w

ithout rim
 52x36 cm

. 
Toilette suspendue sans bride 52x36 cm

.. Inodoro suspendido sin canal de lavado 52x36 cm
. 
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73
27 DREAM. Wc con scarico universale S/P 52x36cm.  Wc with floor/wall draining 52x36cm.

Toilette avec vidage universel S/P 52x36 cm. Inodoro para tanque alto salida horizontal ó vertical 52x36 cm. 

DREAM. Wc a terra con scarico universale S/P 56x36cm.  Wc with floor/wall draining 56x36cm.
Toilette avec vidage universel S/P 56x36 cm.  Inodoro para tanque alto salida horizontal ó vertical 56x36 cm. 

DREAM
. B

idet a pavim
ento 56x36 cm

. B
ack to w

all bidet 56x36 cm
. 

B
idet au sol 56x36 cm

.  B
idet. 56x36 cm

. 
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54
84MEG11 PRO. Lavabo-lavatoio 60x38 cm, con foro troppopieno. Washbasin-washtub 60x38 cm. 

Lavabo-tim
bre 60x38, avec trou de trop-plein. Lavabo-lavadero 60x38 cm

 con rebosadero. 
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54
84MEG11 PRO. Lavello 60x38 cm con foro troppopieno, dai molteplici utilizzi. Sink 60x38 cm, for multiple uses. 

Évier 60x38 cm
 avec trou de trop-plein, à usage m

ultiples. Fregadero 60x38 cm
 con rebosadero, con usos m

últiples. 
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89
73 MEG11 PRO. Lavabo 81x46 cm. Washbasin 81x46 cm. 

Lavabo 81x46 cm. Lavabo 81x46 cm. 
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68

M
EG11 PRO. Struttura  72 cm

. Structure 71 cm
. 

Strucure 120 cm
. Estructura  71  cm

. 

MEG11 PRO. Lavabo 71x46 cm. 
Washbasin 71x46 cm. 
Lavabo 71x46 cm.  
Lavabo 71x46 cm.
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idet a pavim

ento 55x35 cm
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B
ack to w
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B
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M
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. 
B
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. 

Toilette au sol 55x35 cm
. 

Inodoro 55x35 cm
. 
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MEG11 PRO. Lavabo-lavatoio 55x45 cm. Wall-hung washbasin-washtub 55x45 cm. 

54
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Lavabo-tim
bre 55x45 cm

. Lavabo-lavadero suspendido 55x45 cm
.
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54
05MEG11 PRO. Lavabo monolite 50x40 cm. Monolith washbasin 50x40 cm.  

Lavabo monolite 50x40 cm. Monolito lavabo 50x40 cm.  
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54
86
54
12 MEG11 PRO. Bidet sospeso 55x35 cm. Wall-hung bidet 55x35 cm. 

Bidet suspendue 55x35 cm . Bidet suspendido 55x35 cm.
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20
61 TABULAE. Mensola in ceramica con foro sx. Ceramic shelf with left hand side hole. 

Étagère en céramique au trou gauche. Repisa en cerámica orificío izquierda. 

TABULAE. Mensola in ceramica con foro dx. Ceramic shelf with right hand side hole.  
Étagère en céramique au trou droite. Repisa en cerámica orificío derecha. 
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TABULAE. Mensola in ceramica con foro sx. Ceramic shelf with left hand side hole.  
	 Étagère en céramique au trou gauche. Repisa en cerámica orificío IZQ. 

TABULAE. Mensola in ceramica senza foro. Ceramic shelf with no hole. 
Étagère en céramique sans trou. Repisa en cerámica sin orificío. 
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TABULAE. Mensola in ceramica con foro dx. Ceramic shelf with right hand side hole.  
	 Étagère en céramique au trou droite. Repisa en cerámica orificío derecha. 

TABULAE. Mensola in ceramica senza foro. Ceramic shelf with no hole. 
Étagère en céramique sans trou. Repisa en cerámica sin orificío. 
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TABULAE. Struttura 120x46 cm. Structure 120x46 cm.

20
55
TABULAE. Mensola in ceramica con foro sx. Ceramic shelf with left hand side hole.  
	 Étagère en céramique au trou gauche. Repisa en cerámica orificío IZQ. 

89
17
TABULAE. Cassetto laccato. Varnished drawer. 
	 Tiroir laqué. Cajón lacado. 
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SMART B. Lavabo da appoggio con piano rubinetteria 65x45 cm. Countertop washbasin with tap counter 65x45 cm.

74
00

Lavabo à poser avec plan de robinetterie 65x45 cm
. Lavabo de apoyo con encim

era para griferia 65x45 cm
.
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SMART B. Lavabo da appoggio senza piano rubinetteria ø38 cm. Countertop washbasin without tap counter ø38 cm. 
Lavabo à poser sans plan de robinetterie ø38 cm. Lavabo de apoyo sin encimera para griferia ø38 cm. 
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60
30PLUS DESIGN. Lavabo 40x20xh17 cm. Installazione sospesa o in appoggio. Washbasin 40x20xh17 cm. Wall-hung or countertop installation. 

Lavabo 40x20xh17 cm
. Installation suspendue ou à poser. Lavabo 40x20xh17 cm

. Suspendido o de apoyo.
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60
34

PLUS DESIGN. Lavabo 40x40cm. Sospeso o appoggio. Wall-hung or countertop washbasin 40x40 cm. 

 Lavabo 40x40. Suspendu ou à poser. Lavabo suspendido o de apoyo 40x40 cm
.
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61
02

PLUS DESIGN. Lavabo 60x48 cm. Sospeso o appoggio. Wall-hung or countertop washbasin 60x48 cm.

 Lavabo 60x48. Suspendu ou à poser. Lavabo suspendido o de apoyo 60x48 cm
. 
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ERGO. Lavabo da appoggio ø40 cm, senza foro troppopieno. Countertop washbasin ø40 cm, without overflow. Lavabo à poser ø40 cm
. Sans trou de trop-plein. Lavabo de apoyo Ø 40 cm

., sin rebosadero. 
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ERGO. Struttura in legno massello di iroko. Structure in iroko heartwood. 
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Structure en bois iroko. Estructura bajo lavabo en madera maciza de iroko 85x45xh83 cm.86



72
27 EDEN. Lavabo 121x46 cm, doppio bacino. Washbasin 121x46 cm, double basin.

Lavabo 121x46 cm, double vasque. Lavabo 121x46 cm, doble seno. 
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72
28 EDEN. Lavabo 141x46 cm, doppio bacino. Washbasin 141x46 cm, double basin. Lavabo 141x46 cm

, double vasque.  Lavabo 141x46 cm
, doble seno.
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M2. Lavabo da appoggio ø48xh14 cm. Countertop washbasin ø48xh14 cm. 

52
03

Lavabo à poser ø 48xh14 cm
. Lavabo de apoyo cm

 ø48xh14. 
96



ETHOS. Lavabo 71 cm con spalliera, sospeso o per colonna. Washbasin 71 cm with upstand, wall-hung or for pedestal. 
Lavabo 71 cm avec dossier, suspendu ou sur colonne. Lavabo 71 cm con zócalo, suspendido o para pedestal.

84
01
84
96

ETHOS. Vasca in vetroresina bianca. W
hite fiberglass bath-tub. 

B
aignoire en fibre de verre blanche. B

añera en vetroresina blanca. 
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ETHOS. Lavabo 71 cm con spalliera, sospeso o per colonna. Washbasin 71 cm with upstand, wall-hung or for pedestal. 

ETHOS. Colonna in ceramica. Ceramic pedestal. 

Lavabo 71 cm
 avec dossier, suspendu ou sur colonne. Lavabo 71 cm

 con zócalo, suspendido o para pedestal.
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84
00ETHOS. Lavabo 71 cm, installazione sospesa o su colonna. Washbasin 71 cm, wall-hung or for pedestal installation. 

Lavabo 71 cm
, installation suspendue ou sur colonne. Lavabo 71 cm

. Instalación suspendida o para pedestal.
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ETHOS. Lavabo 65 cm, installazione sospesa, su colonna o per mobile. Washbasin 65 cm, wall-hung installation, for pedestal or furniture. La
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ETHOS. Wc con scarico universale S/P 55x38 cm. Wc with floor/wall draining 55x38 cm. 
Toilette avec vidage universel S/P 56x36 cm. Inodoro para tanque alto salida horizontal ó vertical 56x36 cm. 
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HYGEA HYGEA 
SMART TOILETSMART TOILET106



HYGEA. Smart toilet 59x38xh43 cm. Smart toilet. 59x38xh43 cm.  
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VASCHE VASCHE 
COLLECTIONCOLLECTION
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QUADRA. Vasca in puro acrilico 167x80xh60 cm. 
High pure acrylic bathtub 167x80xh60 cm. 
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EDEN. Vasca in puro acrilico 170x82xh60 cm. 
High pure acrylic bathtub 170x82xh60 cm. 
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FLOW.Vasca in puro acrilico 170x78xh59 cm. High pure acrylic bathtub 170x78xh59 cm. 

73
20

116



B
ai

gn
oi

re
 e

n 
Pi

et
ra

lu
ce

 ®   
sa

ns
 tr

op
-p

le
in

. I
ns

ta
lla

tio
n 

en
 F

re
e 

St
an

di
ng

 . 
  

B
añ

er
a 

en
 P

ie
tr

al
uc

e 
®   

 18
8x

88
 c

m
, s

in
 re

bo
sa

de
ro

. I
ns

ta
lc

ió
n 

fr
ee

 s
ta

nd
in

g.
 

MEG11. Vasca in Pietraluce ® 188x88, senza troppopieno. Installazione free standing.  
Pietraluce ® bathtub 188x88 cm, without overflow. Free standing installation. 
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ETHOS. Vasca in vetroresina bianca. White fiberglass bath-tub. 
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PIATTI DOCCIA PIATTI DOCCIA 
COLLECTIONCOLLECTION
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FOLIA. Piatto doccia 100x70 H3, versione filo pavimento. 
Shower tray 120x70 H3, flush to floor version. 
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FOLIA. Piatto doccia 140x70 H3, versione filo pavimento . Shower tray 140x70 H3, flush to floor version. 

10
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Receveur de douche 140x70 H3, version à poser. Plato de ducha 140x70 H3, versión de apoyo.
FOLIA. Piatto doccia 140x70 H3, versione appoggio. Shower tray 140x70 H3, countertop version. 

10
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LAUNDRY LAUNDRY 
COLLECTIONCOLLECTION
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LAVATOI. Lavabo/lavatoio a canale, smaltato su 4 lati, 90x45xh20 cm. Washbasin/washtub glazed on sides, 90x45xh20 cm. 

20
05

Lavabo-tim
bre à canal, ém

aillé sur les 4 côtés, 90x45xh20 cm
. Lavabo-lavadero a canal, esm

altado a 4 lados, 90x45xh20 cm
. 
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LAVATOI. Lavatoio Ibis 60x45xh22 cm. Ibis wash-tub 60x45xh22 cm. 

30
02
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54
84 LAVATOI. Lavabo-lavatoio 60x38 cm, con foro troppopieno. Washbasin-washtub 60x38 cm. 

Lavabo-tim
bre 60x38, avec trou de trop-plein. Lavabo-lavadero 60x38 cm

 con rebosadero. 
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LAVATOI. Lavabo/lavatoio a canale, smaltato su 4 lati, 120x45xh20 cm. Washbasin/washtub glazed on sides, 120x45xh20 cm. 

Lavabo-tim
bre à canal, ém

aillé sur les 4 côtés, 120x45xh20 cm
. 

Lavabo-lavadero a canal, esm
altado a 4 lados, 120x45xh20 cm

. 
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LAVATOI. Lavabo-lavatotio 65x45 cm per rubinetteria a parete. Wall-hung washbasin-washtub 65x45 cm, wall tap.

54
03

Lavabo-tim
bre 65x45 cm

. R
obinetterie m

urale. Lavabo-lavadero suspendido 65x45 cm
, grifería a pared. 
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OUTDOOR OUTDOOR 
COLLECTIONCOLLECTION
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54
84LAVATOI. Lavabo-lavatoio 60x38 cm, con foro troppopieno. Washbasin-washtub 60x38 cm. 
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B
ac à laver Iside 75 cm

. Lavadero Iside 75 cm
. 

LAVATOI. Lavatoio Iside 75 cm. Iside wash-tub 75 cm. 

20
02
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LAVATOI. Lavatoio Ibis 42x38xh22 cm. Ibis wash-tub 42x38xh22 cm.

Lavabo Ibis 42x38xh22.. Pila Ibis 42x38xh22 cm
. 

30
01
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KITCHEN KITCHEN 
SINKSSINKS
COLLECTIONCOLLECTION

150



5117 SR
Lavello reversibile spessore pieno. Utilizzabile in diverse 
versioni; nell’immagine semincassato.

Reversible farmhouse sink made in solid casting.
Different available versions. In the image semi-recessed 
apron-front. 

Évier réversible, épaisseur pleine. Utilisable dans plusieurs 
versions; dans l’image, semi-encastré. 

Fregadero reversible espesor completo. Utilizable en diversas 
versiones; en la imagen semiencastrado. 
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5117 SR
Proposto nella versione nero lucido, semincassato, questo 

articolo si caratterizza per  il battente interno perimetrale che 
permette l’utilizzo di funzionali traverse.

Shown as semi-recessed apron-front in glossy black color, 
this product is caracterized by the step rim which allows 

accessories use.

Proposé dans la version noir brillant, semi-encastré, cet 
article se caractérise par la bande interne du périmètre qui 

permet l’emploi d’accessoires fonctionnels.

Propuesta en la versión negro brillo, semiencastrado, este 
articulo se caracteriza por la banda interna

perimetral que permite la utilización de accesorios funcionales
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5132
Lavello reversibile, spessore 
pieno, bordo fino.

Reversible farmhouse sink made 
in solid casting with thin edge.

Évier réversible, épaisseur pleine, 
bord mince. 

Fregadero reversible, espesor 
completo, borde fino.
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5132
Installabile sia d’appoggio che 
sottopiano, con lato liscio o 
scanalato. 

Countertop and undermount 
installation. Smooth or fluted 
side reversible. 

Installation à poser et sous plan, 
côté lisse ou cannelé. 

Instalable sobre apoyo o bajo 
encimera con lado liso o 
ranurado. 
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5130
Nelle immagini si apprezzano 
la lieve stondatura sugli angoli 
anteriori e la rastrematura 
inferiore del lavello.

In the pictures you can see the 
one side round corners and 
the sink lower tapering  

Dans les images, les coins 
antérieurs légèrement arrondis 
et le cône inférieur de l’évier. 

En las imágenes se aprecian el 
ligero redondeo de los ángulos 
y la reducción del fondo del 
fregadero. 
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5131
Lavello reversibile a spessore 

vuoto. 

Reversible farmhouse sink 
made in hollow casting.

Évier réversible épaisseur 
non pleine. 

Fregadero reversible con 
espesor vacío. 
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5131
Nell’immagine il lavello è proposto 
nella versione d’appoggio e con il 
lato scanalato.

In the picture the sink is countertop 
installed with fluted side.

Dans l’image, l’évier dans la 
version à poser et avec le côté 
cannelé.

En la imagen, fregadero propuesto 
en la versión de apoyo y con lado 
ranurado.

164



5117
Lavello proposto nella versione d’appoggio  e 
con lato liscio.

Countertop apront-front sink with smooth 
side. 

Évier dans la version à poser avec côté lisse.

Fregadero propuesto en la versión de apoyo y 
con lado liso. 
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5116
Lavello reversibile doppia vasca, spessore 

pieno, colore biscuit.

Reversible double basin sink made in solid 
casting. Biscuit color. 

Évier réversible, double vasque, épaisseur 
pleine, couleur biscuit. 

Fregadero reversible doble seno, espesor 
completo, color Biscuit. 
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5124
SOTTOPIANO

Lavello doppio montaggio, soprapiano o 
sottopiano, a spessore pieno. 

Dual mount sink made in solid casting.
Recessed/countertop or undermount 

installation. 

Sous plan évier double, sur plan et sous plan, 
épaisseur pleine. 

Fregadero doble instalación. Sobre encimera 
o bajo encimera, con espesor completo. 
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5124
SOTTOPIANO
Lavello nero matt installato 
nella versione sottopiano. Il top 
di copertura è realizzato con 
piccolo aggetto sul lavello.

Matt black undermount sink.
The top is realized with a little 
projection on the sink.

Évier noir mate installé dans la 
version sous plan. Le haut de la 
couverture est réalisé avec un 
petit surplomb sur l’évier.

Fregadero Negro mate instalado 
en la versión bajo encimera. 
La encimera es realizada con 
un pequeño voladizo sobre el 
fregadero.
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5124
SOPRAPIANO
Nell’immagine, particolare del 
lavello nella versione soprapiano.

In the picture a detail recessed/
countertop version.

Dans l’image, détail de l’évier dans 
la version sur plan.

En la imagen, detalle del fregadero 
en la versión sobre encimera.

174



2007
Lavello a canale, smaltato su 4 

lati, installabile sia d’appoggio che 
sottopiano. 

Trough sink gazed on sides.
Countertop and undermount 

installation. 

Évier à canal, émaillé sur les 4 côtés, 
montable à poser et sous plan. 

Fregadero a canal, esmaltado a 
4 lados, instalable tanto de apoyo 

como bajo encimera. 
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2007 
+ 

5018
In primo piano 

il lavello tondo, 
proposto in 

abbinamento al 
lavello canale, 
per una ideale 

diversificazione 
degli utilizzi.

In the foreground 
the prep sink 

matched with the 
trough sink for a 
perfect variety of 

use.

Au premier plan, 
l’évier rond proposé 

combiné avec 
l’évier à canal, pour 
une parfaite variété 

d’emplois.

En primer plano el 
fregadero redondo, 

propuesto en 
combinación con el 
fregadero a canal, 

para una ideal
diversificación de 

usos.
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5100
Lavello da incasso reversibile 
Genius. 

Genius reversible recessed 
sink. 

Évier à encastrer réversible 
Genius. 

Fregadero de encastre 
reversible Genius.
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5100
Lavello da incasso soprapiano con 

bordo spessore cm 2.

Recessed/countertop sink with 
2 cm edge thickness.

Évier à encastrer sur plan au bord 
épaisseur 2 cm.

Fregadero de encastre sobre 
encimera con borde de espesor 2 cm.
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5002
Lavello reversibile 

Eliseo. 

Eliseo recessed sink.

Évier réversible Eliseo. 

Fregadero reversible Eliseo. 
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5002
Lavello da incasso soprapiano con 
bordo spessore cm 5, nero lucido.

Recessed/countertop sink with 
5 cm edge thickness, glossy black 
color.

Évier à encastrer sur plan au bord 
épaisseur 5 cm, noir brillant.

Fregadero de encastre sobre 
encimera con borde de espesor 
5 cm, negro brillo.
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5102D90
Lavello da incasso Genius due vasche. 

Genius recessed double basin sink.

Évier à encastrer Genius, 2 vasques.

Fregadero de encastre Genius dos senos.
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5102D90
Lavello da incasso soprapiano con 
bordo spessore cm 2, reversibile.

Reversible recessed/countertop 
sink with 2 cm edge thickness.

Évier à encastrer sur plan au bord 
épaisseur 2 cm, réversible.

Fregadero de encastre sobre 
encimera con borde de espesor 

2 cm. Reversible.
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Ogni prodotto Galassia viene progettato e realizzato in Italia, secondo 
gli standard di qualità rispondenti alle norme 9001 ISO e  14001 ISO, 
monitorando e controllando ogni fase del processo produttivo e 
riducendo così l’impatto ambientale.

Each Galassia product is designed and made in Italy, according to the 
quality standard complying with Iso 9001 and 14001. Production cycle 
is supervised and controlled in order to reduce environmental issues.

Chaque produit de Galassia est conçu et fabriqué en Italie selon les 
normes de qualité conformes aux standards  ISO 9001et ISO 14001, en 
contrôlant  et en vérifiant chaque phase du processus de production en 
réduisant ainsi l’impact sur l’environnement.

Cada producto Galassia está diseñado y fabricado en Italia, de acuerdo 
con los estándares De cálidas correspondientes a la norma ISO 9001 e 
ISO 14001, monitorizando y controlando cada fase del proceso productivo 
y reduciendo así, el impacto ambiental.

Zona Industriale loc. Pantalone
01030 Corchiano (VT) - Italy
T +39 0761 573134 
F +39 0761 573458
info@ceramicagalassia.com

Filiale: Galassia Hispania s.a.u.
c/puerto rico n°4 - 28971
Griñon - Madrid (ES) - Spain
T +34 91.810.34.77
F +34 91.814.94.42
info@galassiahispania.com

www.ceramicagalassia.it
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Certified Quality System ISO 9001 -  ISO 14001

Galassia Spa persegue la filosofia di migliorare i prodotti aggiungendo 
nuovi materiali, innovazioni progettuali e tecnologie produttive. E’ quindi 
possibile che i prodotti presentino caratteristiche e dimensioni diverse, 
migliorative rispetto a quelle illustrate. Tali variazioni possono avvenire 
senza alcun preavviso.
 
Galassia spa is constantly improving its products by adding new 
materials, new projects and modern production technologies.
For this reason it is possible that, in the future, without notice, the 
dimensions or the features of the  products might be subject to change 
and improvement respect to those shown. 

Galassia poursuit sa philosophie d’améliorer les produits en ajoutant de 
nouveaux matériaux, des innovations conceptuelles et des technologies 
productives. Il est donc possible que les produits présentent des 
caractéristiques et des dimensions différentes, ils proposent donc une 
amélioration par rapport aux détails ici présentés. De telles variations 
peuvent être apportées sans auncun préavis.

Galassia Spa persigue la filosofía de mejorar los productos con 
la  incorporación de nuevos materiales, innovación proyectual y 
tecnologías productivas. Por lo tanto, es posible que los productos 
tengan características y dimensiones diferentes, mejores respecto a las 
ilustradas. Tales variaciones pueden presentarse sin preaviso.






